THoBOH BHELIHETOPIOBbIH KOHTPAKT
¢ Napa/uieIbHBIMH TEKCTAMH

KOHTPAKT N
" 200 r.
, UMEHYEMBIN
B JabHENIIeM [Iponasemn, 51

, UMEHYEMBbIi B
nanpHevimem  [lokynartenb, 3aKIIOYMIN
HACTOSIIAN KOHTPAKT O HUKECIICAYIOIIEM:

CONTRACT N

"o 200 r.
, hereinafter

referred to as the Sellers, en the otie'r-itcLH
and , hereinafter
referred to as the Buyers, have concluded the

resent Contract as follows:

1. IlpenmeT KOHTpPaKTAa
[IponaBenr mnponan, a Ilokynarens
kynwi Ha ycnoBuax (POB) <mopr>

TOBapOB Ha CyMMY

B KOJHYECTBE,
aCCOPTHMMEHTE, [0 IIeHaM ©H B
COOTBETCTBUU c TEXHHYECKUMHU
YCIIOBUSAMH, YKa3aHHBIMU B MPHIIOKCHHSIX
NN 1, 2, ..., SBISIOIIUXCA HEOTHhEMIIEMOM

YaCTbIO HACTOAIICTO KOHTPAKTA.

1. Subject of the Contract

The Sellers have sold and the Buyers
have bought on (FOB) <port> basis the
goods to the amount of
in the quantity,
assortment, at prices and according to
technical conditions as stated in
Supplements NN 1, 2,..., which are the
integral part of the present Contract.

2. Ilena 1 o01asi cyMMa KOHTPaKTa

[lensl HA TOBApHI YCTAHABIMBAKOTCS B
<BaJrroTa> " MMOHUMAIOTCA
(®Ob, CUD...),
BKJIFOYAsl CTOMMOCTH Tapbl, YIIAKOBKA U
MapKUpPOBKHU.

OO01ast cymMma HacTOSIIET0 KOHTPaKTa
COCTAaBJISIET

2. Price and Total Amount of the
Contract

The prices for the goods are fixed in
<currency> and are to be understood
(FOB, CIF..)
packing and marking included.

The Total Amount of the present
Contract is

3. Cpoxku nocraBku

[TocraBka TOBapoB MO HACTOALLEMY
KOHTPaKTy JIOJDKHA OBITh TIPOW3BEICHA B
CPOKH, YKa3aHHBIE B IPUIOKEHUU N
K JIJAHHOMY KOHTPAKTYy.

JlaToifi MOCTaBKM CYHMTAETCsS Jara
KOHOCAMEHTAa W/WJIM JaTa INTeMIeis Ha
JKEJIE3HOAOPOKHON HAKIIA{HOM.

3. Dates of delivery

Delivery of the goods under the
present Contract should be effected within
the dates stipulated in the Supplement
N to the present Contract.

The data of the Bill of Lading and/or
the date of frontier station stamp of the
Sellers' country stated in (rail-)way bill to
be considered as the data of delivery.

4. KayecTBO TOBapa

KauecTBo IIOCTaBJIACMBIX I/ISHGHI/Iﬁ
JOJKHO COOTBETCTBOBAaTh TEXHUYECKUM
YCIIOBUSAM, YKa3aHHbBIM B IPHUIIOKCHHUU

N

4. Quality of the goods

The quality of the goods should
conform to the technical conditions stated
in the Supplement N .

5. YnakoBka 1 MapKHpOBKa

Tapa w®  BHYTpEHHsAs  yIakOBKa
JIOJIKHBI obecreynBaTh MIOJIHYIO
COXPAaHHOCTb U MHPEAOXPaHsITh TOBAp OT

5. Packing and Marking

Tare and inner packing should secure
full safety of the goods and protect the
goods from any damages during




NOBPEXKJICHUM TP TPAHCIOPTUPOBKE
BCEMHU BHJaMU TpAHCIOPTa C YYETOM
NEPEBAJIOK.

Ha xaxaom wmecte [noKHA OBITH
HAaHECEHAa  HECMbIBAalOUIeHcs  KpacKoi
MapKUpOBKa, CoOJEpKalias CIeAyoue

JTAaHHBIC:
Mecro N
KonTtpakr N
I'py3ooTnpaBurens
['py3ononyyarens
Bec OpyTTO
Bec HETTO

transportation by all kinds of transportation
means taking into consideration
transshipments.

Each case is to be marked with
indelible paint as following:

Case N
Contract N
Consignor
Consignee
Gross weight
Net weight

6. Cnaua n npuemMKa TOBapoB

Tosap CUMTAETCS CIAHHBIM
[IpomaBnom wm npussaTeIM Ilokymarenem
II0 Ka4ecTBy - COIVIACHO KayecTBY,

yKa3aHHOMY B cepTU(HKATE O KadyecTBe,
BbIIaHHOM [IponaBuom.

ITo KOJIMYECTBY - COIJIaCHO
KOJIMYECTBY MECT U BECY, YKa3aHHbIM B

6. Delivery and Acceptance of Goods

The goods shall be considered as
delivered by the Sellers and accepted by
the Buyers:

in respect of quality - according to the
Certificate of Quality issued by the Seller;
in respect of quantity - according to the
number of cases and weight as shown in

JKEJIEe3HOJOPOKHOM  HaKJIaJAHOM WM way-bill or Bill of Lading.
KOHOCaMEHTE.

7. ILnaTex 7. Payment

PacueTs 3a TOCTaBICHHBIM TOBap Payment for the goods delivered is
IIPOU3BOJATCS B <BaJltoTa> 1o effected in <currency> under an
0€30T3bIBHOMY, MOATBEPKIECHHOMY, irrevocable, confirmed divisible Letter of

JNEIMMOMY  aKKpEOUTHBY,  OTKPBITOMY
[Toxynarenem B <OGaHK>.

B akkpeautuBe  JODKHBI  OBITH
00yCIIOBJIEHbI TEpPerpy3KH M YaCTUYHbBIE
OTIpY3KH, a TaKXke JOJDKHO  OBbITh
o0yCIIOBIEHO,  YTO  BCE€  pacXopl,
CBS3aHHBIE C OTKPBITUEM U MPOIJIEHUEM
aKKpeIuTHBa, U Bce Apyrue OaHKOBCKHUE
pacxoisl  JTOJDKHBI  OBITH 32 CUET
[ToxynaTtens. AKKpEIUTHUB ACUCTBUTEIECH
B TEYCHUE JTHEN.

VYcnoBus  akkpeAMTHBA  JOJDKHBI
COOTBETCTBOBATh YCJOBMSIM KOHTPAaKTa;
yCIIOBUS, KOTOpbIE HE ObUIM BKIIIOUEHBI B
KOHTPAKT, HE JIOJKHBI ObITh BKJIIOUEHBI B
AKKpPEIUTUB.

IInarex ¢ akKpeauTHBa IPOU3BOIUTCS

Credit established by the Buyer with the
Bank <bank>.

The Letter of Credit to allow
transshipment and partial shipment and to
stipulate that all the expenses connected
with the opening and the extension of the
Latter of Credit and any other bane charges
to be for the Buyers' account. The Letter of
Credit is to be valid for days.

The terms and conditions of the Letter
of Credit should correspond to the terms
and conditions of the Contract; the terms
which are not included in the Contract to
be not inserted in the Letter of Credit. The
Letter of Credit to be available against
presentation of the following documents:

1. Full set of clean on board Bills of




MPOTUB IOKYMEHTOB:

1. IlomHOro KOMIUIEKTAa YMCTBIX
OOpPTOBBIX KOHOCAMEHTOB, BBIMUCAHHBIX
Ha wuMs <HOOKynarejab> Ha OTIPY3KY
TOBapa B <IIOPT HA3HAUYCHMS>.

2. Cuyera B 3-X 3K3eMILIApAX.

3. Cneundukamun B 3-X 3K3eMIUIIpax
C YKa3aHHEM HOMepa KOHTpPaKTa, HOMEpPOB
OTTPY’>KEHHBIX SIIHKOB;

4. Ceprudukara 0 KauecTBe TOBapa,
BBIJIAHHOTO [Iponasiiom B 2-x
JK3eMIUIIpax, IOATBEPKIAIOIIEro, YTO
KayeCTBO TOBapa COOTBETCTBYET yCIOBUAM
HACTOSIIIEr0 KOHTPAKTA;

5. Pacniucku kamuraHa B IIOJIy4EHUU
JUISL CIA4M C TPY30M B IOPTY Ha3HA4YECHMS
4-x KOMMA KOHOCAMEHTa M 4-X KOMNHUM

crienupuKaIum.
[Tponasent 00s13aH
BBIIIICTICPEYNCIICHHBIC JIOKYMEHTBI

NpeIbABUTH B OAHK JUIS OIUIATHI B TEUCHHE
JHEN 1ocie Norpy3Ku TOBapa.
B ciywae HapymeHus — JAHHOTO
ycaoBusa IlpomaBeny HeceT pacxonbl IO
IPOJIOHTAlIMY AKKPEIUTHBA.

Lading issued in the name of <buyer> for
shipment of the goods to <destination
port>

2. Invoice in triplicate;

3. Specification in triplicate stating
Contract N., Numbers of shipped cases;

4.Quality Certificate issued by the
Seller in duplicate confirming that the
quality of the goods corresponds to the
conditions of the present Contract;

5. Master's Receipt confirming the
receiving for delivery of 4 non-negotiable
copies of Bill of Lading and 4 copies of
specifica tion together with the goods.

The Sellers should submit the above-
said documents to the Bank for payment
within days after loading of the
goods.

Should the Seller fails to do this he is
to bear the expenses for prolongation of
the Letter of Credit.

8. Pexnnamanuu

Pexnamanumn B OTHOLIEHUU
KOJIMYECTBA B Cllyyae BHYTPUTApHOM
HEel0CTaud  MOTyT  ObITb  3asBJICHBI
[Toxynarenem IIponaBiy B TeueHne
JHEH C MOMEHTa IOCTYIUIEHHS TOBapa B
NOPT Ha3HAYEHUS.

Conepxanue U 000CHOBaHUE
peKIamanuu JTOJKHBI OBITB
HOJTBEPKJIEHB! MO0 aKTOM 3KCIEPTHU3HI,
a100 aKTOM, COCTABIIEHHBIM C y4acTHEM
HE3aHMHTEPECOBAHHOM OpraHu3aluy.

[IponaBery  o0si3aH  paccMOTPETH
NOJYYEHHYIO peKJIaMaliio B TeYeHHe

JHEH, cuMTas C JaThl MOJIyYEHUS.
Ecnu no ucreueHnH yka3aHHOTO CpOKa OT
IIponasua HE MOCIENYET OTBETA,
pekiiamalys ~ CUMTaeTcss  NPU3HAHHOM
[IponaBiom.

[Toxynarens uMeeT paBo
norpeboBats oT I[IpomaBma 3aMeHUTH
3a0paKkoBaHHbII TOBAap TOBAPOM XOPOILIETO
KayecTBa.

Bce  TpaHcmoptHele W Apyrue
pacxozbl, CBsS3aHHbIE C TIOCTaBKOM H
BO3BPAaTOM JeQeKTHOro TOBapa,

8. Claims

Claims in respect of the quantity in
case of shortage inside the case may be
submitted by the Buyers to the Sellers not
later than days and in respect of the
quality of the goods in case of non-con
formity of same to that stipulated by the
Contract not later than days after the
arrival of the goods at the port of
destination.

Contents and ground of the claim
should be certified either by Expert's
Report or by a Report made up with the
participation of a representative of an
uninterested competent organization.

The Sellers should consider the
received claim within days counting
the date of its receipt. In case of no reply
from the Sellers after expiration of the said
date the claim will be considered as
admitted by the Sellers.

The Buyers have the right to return to
the Sellers the rejected goods for their
replacement by the goods of proper
quality.

All the transport and other expenses




orutauuBarorcs IIpoxasnom.

connected with delivery and return of
defective goods are to be paid by the
Sellers.

9. ApOuTpaik

JIroObie cropsl W/WiAM  pa3HOTIIACHS,
BO3HUKAIOIIME U3 HACTOALIETO KOHTPAKTa
(loroBopa, pAacHUCKH, COIJIALICHHS WU
VYcraBa 10puIMYeCcKOro JIMila) Wik B CBSI3U
C HHUM, [OMJIEKAT OKOHYATEIBbHOMY
pa3peLICHUI0 B NTOCTOSIHHO JIEMCTBYIOILIEM
MexyHapogHom ApOutpaxe
EBpasniickoro SKOHOMHMYECKOIO
INPOCTPAHCTBA B COOTBETCTBHUH  C
JIEUCTBYIOIIUM PerimaMeHToM.

CoctaB ApOutpaxa OyaeT BKIIOYATh
..... (omHOTO/TpEX) apOoUTPOB ( yKa3aTh).

MecTto mpoBeneHuss apOUTPaKHOTO
pazbupatenbCcTBa.....(yKa3arh).

SA3bIKOM apOUTpakHOTO
pa3dupaTenbCcTBa  OMPENENeH  ....5I3BIK
(Yka3zaTh).

Hacrosmuiti  koHTpakT  (ZI0TOBOD,

pacnucka, corjameHue WM YCTaB
IOPUIUYECKOTO  JIUI[A)  PeryJupyercs
HOpMaMU MaTepHaIbHOTO TIpaBa ......
(YKa3aTh KaKoro rocyaapcTBa).
O3nakomuTtscs ¢ Pernamentom
HA3BaHHOTO ApOuTpaka MOXKHO Ha caiiTe:
euroarbitration.org

9. Arbitration

Any disputes and/or disagreements
arising from the present contract (contract,
receipts, agreements, or statutes of the
legal entity) or in connection with it, shall
be finally settled in the permanent
International Arbitration court of the
Eurasian economic space in accordance
with applicable Regulations.

The Arbitration panel will include .....
(one/three) arbitrators ( specify).

The place of arbitration.....(specify).

The language of the arbitration
proceedings identified ....language
(specify).

This contract (contract, receipt,
agreement or Charter of a legal entity) is
governed by the substantive law ......
(specity which country).

Be familiar with the Regulations of the
mentioned Arbitration: euroarbitration.org

10. ®opc-maxop

IIpu HacTymuieHHMH OOCTOSTENbCTB
HEBO3MOKHOCTH WIH YaCTUYHOTO
UCTIOTHEHUS 000 u3 CTOPOH
0053aTeNBCTB IO HACTOSAIIEMY KOHTPAKTY,
a UMEHHO: T0XKapa, CTUXUUHBIX O€JCTBUM,
BOWHBI, BOCHHBIX OIEpAMi  JFOOOTO
XapaxkTepa, 0JI0KaIbI, 3anpereHui
9KCIIOpTa WM HMIIOpTAa WU JPYTHX HE
3aBUCAIIMX OT CTOPOH OOCTOSITENIBCTB
CPOK UCTIOTHEHUS 00513aTebCTB
OTOJIBUTAETCSl COpPa3MEPHO BPEMEHHU, B
TE€YeHHe KOToporo OyayT JeiicTBOBaTh
Takue 00CTOSITeTLCTRA.

Ecmm >t oOcrositenbcTBa  OymyT
npoAoKaThes  Oosee MECSIIEB,
KaXJasi U3 CTOpPOH OyAeT HWMEeTh MpaBo
OTKa3aThCsl OT JAJIbHEHIIET0 MCIOJHEHUS
0053aTeNLCTB MO0 KOHTPAKTy, U B ITOM
cly4ae HU OJlHA W3 CTOpPOH He Oyner

10. Force-majeure
Should any circumstances arise which
prevent complete or partial fulfilment by
any of the Parties of their respective
obligations under the present Contract,
namely: fire, acts of God, war, military
operations of any kind, blockade,
prohibition of export or import or any
other circumstances beyond the control of
Parties, the time stipulated for the
fulfilment of such obligations shall be
extended for the period equal to that during
which such circumstances will remain in
force.
Should the above circumstances
continue to be in force for more than
months, each Party shall have the
right to refuse any further fulfilment of the
obliga tions under the Contract and in such
case neither of the Parties shall have the




UMETh TIpaBa Ha BO3MEIIECHUE JPYroi
CTOPOHOI BO3MOKHBIX YOBITKOB.
Cropona, 111 KOTOpPOW coO3Jajach

HEBO3MOXXHOCTh UCTIOJTHEHUS
00s13aTeNbCTB 10 KOHTPAKTY, IOJDKHA O
HACTYIUICHUH u HpeKpaIieHnH
00CTOSITENLCTB, IPENATCTBYOLINX

UCIIOJTHEHUIO 00513aTeNIbCTB, HEMEJICHHO
U3BELIATh JIPYTYIO CTOPOHY.

Hannexamum J0Ka3aTeJIbCTBOM
HAJIMYUS YKA3aHHBIX BBIIIE 00CTOSITEITHLCTB
U UX TPOJOJDKUTENBHOCTH OYIyT CIY>KUTh
CIPaBKH, BBIJIABAEMBIE COOTBETCTBEHHO
Toprosoii nanaToit crpansl [Iponasua wim
[Toxynarens.

right to make a demand upon the other
Party for the compensation of any possible
damages.

The Party for whom it becomes
impossible to meet their obliga tions under
the present Contract, shall immediately
advise the other Party as regards the
beginning and the cessation of the
circumstances preventing the fulfilment of
their obligations.

The certificates issued by the
respective Chamber of Commerce of the
Sellers' or of the Buyers's country shall be
sufficient proof of such circumstances and
their durability.

11. Apyrue ycjoBus

Bce cOopel (BKiIIOYas MOPTOBBIE U
JIOKOBBI€), HAJOTM W  TaMOYKEHHbIE
pacxompl  Ha  TEPPUTOPUM  CTpaHbI
[IponaBua, cBsA3aHHBIE C BBINOJIHEHHUEM
HACTOSLIETO KOHTPAKTa, OIUIAYMBAIOTCS
[IpomaBom u 3a ero cyer.

[TosydyeHue SKCHOPTHBIX JIMLIEH3U,
€CJIM TaKOBblE MNOTPEOYIOTCS, JEKUT Ha
o0si3anHOCTH [IponaBia.

C MOMeHTa MOAMNHMCAHUS HACTOSILErO
KOHTPAaKTa BCE IPEIBIIyIINE IEPErOBOPHI
U TIEpenucKa Mo HEMY TEPSIOT CUILY.

Hu opgna w3 cTopoH He BIpaBe
nepesaTh CBOU IpaBa U 00s3aTeIbCTBA 10
KOHTpPakTy 0Oe3 NHMCbMEHHOIO Ha TO
COTJIACHUS IPYTOM CTOPOHBI.

Beskue M3MEHEHHs W JIOTOJIHEHHS K
HaCTOSALIEMY KOHTPAaKTy OynyT
JNEHCTBUTEIBHBI JIUMIIb NIPU YCIOBHH, €CIIH
OHM COBEpULICHbl B MUCbMEHHOHN (opme u
NOJNUCAHbl YINOJIHOMOYEHHBIMH Ha TO
JTUIAMU 00€MX CTOPOH.

Hacrosiimmii KOHTpakT COCTaBJIEH B
IBYX  JK3emIuisipax, IpuueM  o0a
SK3EMILIIpa UMEIOT OAMHAKOBYIO CHITY.

11. Other Conditions

All dues (including port and dock
ones), taxes and customs duties levied in
the territory of the Sellers' country
connected with execution of the present
Contract are to be paid by the Sellers and
for their account.

The Seller is bound to obtain Export
Licenses if such are required.

From the moment of signing the
present Contract all the previous
negotiations and correspondence
connected with same are null and void.

None of the Parties has the right to
assign their right and obliga tions under the
present Contract without written consent of
the other Party.

Any amendments and supplements to
the present Contract are valid only if made
in writing and signed by duly authorized
representatives of both Parties.

The present Contract is made up in
two copies both having the same value.

12. Opuanyeckue ajpeca CTOPOH

12. Legal Addresses of the Parties




